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ROZMOWKA (10) sb f
Teksty nie oznaczają ó; pierwsze o oraz a prawdopodobnie jasne (tak w roz- oraz -ka).
sg N rozmowka (1). ◊ G rozmowki (1). ◊ pl N rozmowki (1). ◊ G rozmow(e)k (4). ◊ A rozmowki

(3).
Sł stp, Cn, Linde brak.
Dem. od „rozmowa” (10) :
a. Od znacz. ‘ustne porozumiewanie się dwu lub więcej osób’ (9) : RejWiz 17v; Bo ſtąd y ſmiech/

y dobra bieſiádá/ y dobre towárziſtwo/ y ćwicżenie z nadobnych á s poććiwych rozmowek roſcie.
RejZwierc 83v; Abowiem tákowi nie Chryſtuſowi Pánu náſzemu ſłużą/ ále ſwemu brzuchowi/ y prze
iedwabne [tj. obłudne] rozmowki y błogoſłáwienia/ zwodzą ſercá niewinnych ReszList 178; Et haec
sunt quae in colloquiis vt fit in discursionibus przypadac musiałyby rozmowki, iesli co imprudentius
proszę odpusc wm MM Pąn ActReg 185; [I uchodząc dalszych rozmówek powiedział, że nie sam –
ini każą z sobą iść precz. Diar 1566 23].

W połączeniu szeregowym (1): A ták poććiwy cżłowiek ma ſie pilnie ſtrzedz y tákich bieſiad/ y
tákich ludzi/ y thákich rozmowek/ ſkądby mu to przypáść miáło. RejZwierc 72.

Fraza: »była rozmowka [miedzy kim]« (1): Była przeto niemała rozmowka miedzy posły Diar 30.
Zwroty: »czynić rozmowki« = rozmawiać (1): Theż ſie ſam ſtrzeż ábyś nie cżynił tákich rozmowek

ktoreby obráżáły/ bo niewieſz z iákim kto przyrodzeniem ſiedzi. RejZwierc 80.
»[z kim] sobie rozmowki mieć« = rozmawiać (2): Iuż ſie tu do nich wſzyſcy kupią/ iuż tu z nimi

ſobie nadobne rozmowki máią/ iuż ſie tu ſobie ledá cżemu vſmieią. RejZwierc 32 [idem] WerKaz 305.
b. Od znacz. ‘wypowiedź pojedynczej osoby’ [czyja] (1) : A nie mam ia nic milſzego/ iák v czopu

leżeć Bo tám chłodne piwecżko/ zda ſie w káłdon bieżeć. Ktory ſie zmárſzcżył teraz/ dla oney
rozmowki/ Iákiś Panny Lizydy PaxLiz C4v.
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